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 کرد و گفتار ناسیونالیستی سمکو ةروزنام

 ١رزگار برفروخت

 چکیده

 ؛ متأثر از چنین فضاییها را تحت تأثیر قرار دادای بود که بسیاری از ملتانتشار اندیشه ناسیونالیستی در دورة جنگ اول جهانی به گونه

ست در میان حلقه های سیاسی منطقه خود پیوست کردند. این فضا نخبخش، به جریانکردها نیز ناسیونالیسم را به عنوان عاملی مشروعیت

ن نیز ما شاهد روشنفکران کرد عثمانی شکل گرفت و در اندک زمانی کردهای ایران را تحت تأثیر قرار داد. همزمان در کردستان ایرا

ز ناسیونالیسم که با ااین شکل کردند. را نمایندگی می ناسیونالیستی آمیخته با سنت دینی هستیم که روحانیان کرد آنگیری جریانی شکل

یونالیستی در میان های تحرک فکر ناسبندی گردد، ناظر بر نخستین جرقهمفهومی احجره سمیونالیناستواند با عبارت  اندکی تسامح می

ای ز ناسیونالیسم حجرهابنابراین در این دوره یک جریان قوی ناسیونالیستی برآمده از کردستان عثمانی و جریانی نوپا کردهای ایران بود. 

ا حرکت سمکو در بدر کردستان ایران به صورت همزمان وارد عرصة تحولات نوین کردستان ایران گردید. این هر دو جریان ناسیونالیستی 

 .ای بر ماهیت و روند حوادث سیاسی آن گذاشتندکنندهنارتباط بودند و تأثیرات تعیی

نمایی گفتار آید. بازدر حقیقت حرکت سمکو، متأثر از فضای فکری ذکرشده، حامل نخستین حرکت ناسیونالیستی در ایران به شمار می

و اظهارات شخص  هان با بررسی نامهتوامانده امری دشوار است، اما میناسیونالیستی سمکو اگرچه به سبب کمبود منابع و آثار برجای

، که در «ردکُ »وزنامة هایی از این گفتار را به دست آورد. در چند سال اخیر و با پیدا شدن دو شماره از رسمکو در منابع این دوره رگه

ذیر گردید. این پژوهش در پمرام سمکو بود، بازشناسی و تحلیل گفتار ناسیونالیستی این حرکت تا حدی امکان دهندةحقیقت ارگان اشاعه

 دوره مورد بررسی قرار دهد.  ها و اسناد اینو نامه ردکُدهنده این گفتار و نه گفتمان را با تأکید بر دو شمارة روزنامه نظر دارد عناصر شکل

 .گفتار ناسیونالیستی، حرکت سمکو، جنگ جهانی اول کلیدواژگان:

 مقدمه

کند، کانون خواهی کردها در سدة اخیر را بازنمایی میبه عنوان یک مفهوم، که جریان پروبلماتیک هویت ردکُ ةمسئل

های کرد بوده است. این های دانشگاهی، نویسندگان و کارشناسان حوزة امنیت ملی و ناسیونالیستمحوری انبوهی از پژوهش

ز جنگ جهانی اول است. اگر کردها تا قبل از این دوره درگیر مفهوم ناظر بر بررسی تغییر جهت جریان شورش کردها پس ا

های ایدئولوژیک مذهبی بین ایران و عثمانی بودند، از این دوره ای و همچنین مشارکت در درگیریهای محلی و عشیرهرقابت
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ای آنان ایجاد شد. این طقهای و فرامنهای منطقهتحت تأثیر جو ناسیونالیستی قرار گرفته و تغییر معناداری در فرایند شورش

 فرایند به صورت مشخص در کردستان عثمانی آغاز گردید و در اندک زمانی بیشتر مناطق کردنشین را در بر گرفت. 

توان از منظرهای گوناگون مورد بررسی قرار داد. کنش و واکنش کردها نسبت به فرایند توسعة ناسیونالیسم کردی را می

شدن کردها به بررسی فرایند تحول اقتصادی و ساختار اجتماعی در کردستان و تأثیر آن بر پرتاب، 2سازیملی-مسئلة دولت

چند نمونه از  4المللی در توسعه و یا محدودیت توسعة ناسیونالیسم کردیهای بین، نقش قدرت3ناسیونالیستی ةفرایند توسع

نویسندة این سطور ناسیونالیسم کردی در کردستان ایران  های تحقیقات تحلیلی نسبت به مسئلة ناسیونالیسم کرد است.نگرش

حرکت  5مورد بررسی قرار داده است. 1946-1906را از منظر نقش نخبگان سنتی و مدرن در جامعة کردی در برهة زمانی 

نگاه  شمسی(، به عنوان نخستین مرحله از ناسیونالیسم کردی در 1309-1285میلادی ) 1930-1906های سمکو در خلال سال

 6باشد که تاکنون مورد توجه جدی نویسندگان کرد نبوده است.های جدی از گفتار ناسیونالیستی مینویسنده واجد نخستین رگه

آقا سمکو، را با توجه در این پژوهش سعی خواهیم کرد گفتار ناسیونالیستی حاکم بر اندیشة رهبری این حرکت، یعنی اسماعیل

 7، به عنوان ارگان این حرکت، مورد بررسی قرار دهیم.کرد وزنامهرها و ها و مصاحبهبه نامه
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 ک به:در این باره ن

 .1995 ک،یئاپ یچاپخانه ستکهولم،یئ د،یکورد، سو یتهیواتهنه یوهشوکاک( و بزووتنه یئاغا لیسماعیسول. سمکو )ئد رهمهحههاوار، م
زاده )قزلجی( زنی در مورد این روزنامه و دورة انتشار آن زیاد است. آنچه مسلم است این روزنامه بعد از فتح مهاباد به سردبیری محمد ترجانیگمانه 7

ه شهر مهاباد توسط زاده هنگام محاصرمنتشر شد. بر اساس تاریخ شفاهی منطقه، ملا محمد ترجانی «کرد»در ارومیه انتشار یافت. این روزنامه با عنوان 

ای تحت امرش شود. ظاهراً مباحث سمکو و کند که مانع غارت شهر توسط نیروهای قبیلهنیروهای سمکو از شهر خارج شده و به سمکو توصیه می

به سمکو ملحق کند. ملا محمد در چهریق و در جمع رؤسای قبایل، که زاده سبب علاقمندی سمکو به وی شده و وی را به چهریق دعوت میترجانی

نماید. آوری میکند و در همان جلسه جهت انتشار این روزنامه از رؤسا کمک نقدی جمعای به زبان کردی را مطرح میشده بودند، پیشنهاد انتشار روزنامه

لة ناسیونالیسم کردی را نشان زاده به نسبت مسئهای ترجانیبودن و عمق اندیشهاین روزنامه که تاکنون تنها دو شماره از آن در دسترس است جدی

در صفحة شخصی  2014می  26را در تاریخ آن  3قاضی نسخة شماره دهد. از این روزنامه تنها یک نسخة اصلی باقی مانده که محمدرضا سیفمی

 شود.داری میایران نگه بوک خود منتشر کرد. همچنین نسخة شماره دوم آن به شکل سواد در کتابخانه ملی و مرکز اسناد جمهووری اسلامیفیس
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 ناپذیرسمکو در کسوت ناسیونالیستی آشتی گفتار

دهنده این مطلب است که وی ناسیونالیسم مانده از وی نشانبازآفرینی گفتار ناسیونالیستی سمکو در خلال نوشتارهای باقی

در نظر گرفته بود انتخاب کرده است. این آگاهی مبتنی بر شناخت وی از تحولات را آگاهانه در راستای رسیدن به اهدافی که 

ای باشد. سمکو ناسیونالیسم و اتکا به فکر ناسیونالیستی را الزامی زمانهای میفکری و رخدادی در سطح منطقه و فرامنطقه

، 31/05/1922که به ظفرالدوله حاکم تبریز در تاریخ  ایکند. وی در نامهداند که جریانات کردستان ناگزیر از بستر آن عبور میمی

چهارم های دنیا که یکدانیم که برخی از ملتما خیلی خوب می»کند که گونه اظهار میش نوشت، این 1301خرداد  9برابر با 

سئله را بین خودشان ایجاد ها نگاه کنید که چگونه این ماند. به آلمانیباشند به آرزوی خود یعنی استقلال رسیدهکردها نیز نمی

اند. در حقیقت اگر ملت بزرگ کرد در ایران به آرزوهای خود نرسد مرگ برایش بهتر از زندگیست. در روزگاری که در کرده

کنیم حکومت ایران چه بخواهد و چه نخواهد ما خواهان رسیدن به حق خودمان یعنی استقلال هستیم. و این آن زندگی می

وی در جایی دیگر و در تحلیل اوضاع سیاسی  8«ایست برای مردم ما.ردزبانی است و سرچشمة زندگانی تازهآرزوی هر انسان ک

خواهیم که خود را به اند و حالا ما )یعنی بریتانیا( از کردها میها مردهترک»کند: ایران خطاب به یک افسر انگلیسی اظهار می

 9«کند.ومت میملت مرده دیگری ببندند که شاهی مرده بر آن حک

ای به نسبت مسئله ملی ای و فرامنطقهآگاهی سمکو در کاربست مفاهیم ناسیونالیستی تنها محدود به تحلیل اوضاع منطقه

سعی دارد که دیدگاه خود را به  ١١خودبازتعریف از  به عنوان رکنی مهم در ١٠یگریدکردن و ناسیونالیسم نبود؛ وی با برجسته

در دیدگاه سمکو به کمک تحلیل وضعیت تاریخی و نقد تحولات منطقه  یگریدنسبت مسئلة ملی مشخص سازد. تصویر این 

باشند، در شمارة دوم روزنامة می هافارسو  هایرانیاپذیرد. این دیگری، که در گفتار سمکو و عملکرد دولت مرکزی صورت می

 گردد:ه ترسیم میگوناین کرد

دانید ملت کردستان چه قدر صاحب و دادرس و ای مظلومین پنجة ستمکاران!! آیا میای جماعت اکراد، ای ملت بی

تر از آدمیانند عرض تحمل ملل گردیده است؟ ]...[ ملت آثوری که ادنیلگدکوب اجانب واقع شده، مورد تعرضات غیرقابل

انیان که برادران دینی هستند پیوسته به پنجه قهارانه در امحا عرق و نسل آنان کوشیده، تیشه حیثیت کردان را نابود ساختند، ایر

اند که بالمره ایشان را استیصال نمایند. ]...[ حکومت روس در موقع اشغال کردستان با زنند و در اغتنام فرصتشان میبه ریشه

نمایند. کردند. برادران دینی را هم ببینید که از فجایع اعمال دریغ نمی ها مبذولوجود تنافر مذهبی دیدید چه ملاطفات و مهربانی

به نوامیس کردان و عفت دختران تعرضات کرده و دارند بکنند. من یک نفر کُردم و زندگانی خودم را برای تأمین آسایش این 

دار قاوت معرفی کرده و مرا با این نام لکهکنم، ولی نظر به استماعاتم، ایرانیان اعمال مرا به اسم شملت خود فدا کرده و می

حال مملکت کردستان را دزدیده و نمایم، ایرانیان ظالم و دزدند که تابهکنند. من قاچاق و اشقیا نیستم، مدافعه از حقوق میمی

حب ملت خودش مند و مباشند. هر کس که جانسوز و علاقهکنند و در ازاله تمام شئوناتشان میحتی به عرض کردان تعرض می
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خلاصی ملت خود از چنگال آهنین ایرانیان خلاص نماید که سیل است با صمیمیت عزم مردانه دست اتحاد به من بدهد و به

 12.کن نفوذ ایشان را در مملکت خودمان سد نمائیم. ]...[ )سمتکو(خانمان

 گیرد:میگونه مورد تأکید قرار این مسئله بار دیگر این در شمارة سوم این روزنامه

هر کس بدون انحراف از دایرة صدق و انصاف مراجعه تاریخ کردستان نماید خواهد دید: که جان و وجدان، و مال و 

باشد. ظلم و تعدی مادی و معنوی )از قبیل زجر، قتل، عزت و ناموس کردان در معرض تهدیدات سخت ایرانیان بوده و می

ندادن در تنظیم امور حیاتی و ن از آثار مدنیت، عدم تأسیس منابع تعالی، مداخلهکردجریمه و حبس، اعدام وسائل ترقی، محروم

عدم اشتراک در هیچ کار و شغلی و. و...( از طرف ایرانیان بر سر کردان به مثابه امور عادیه تلقی شده و بلکه یک حالتی طبیعیه 

 13.دهدرا تشکیل می

زنندة اتحاد و یکرنگی کردها نشد، بلکه اساساً تمامی به عنوان برهمها این دیگری در نگاه سمکو تنها محدود به فارس

 14ای که مصطفی یامولکیکرد. در مصاحبهگرفت که ناسیونالیسمِ مورد ادعای رهبریِ این حرکت را نفی میکسانی را در بر می

های کمالی کند، که چرا با ترکهای کمالی از وی سؤال میبا وی صورت داد، هنگامی که دربارة علت همکاری سمکو با ترک

های نهایت از ترکمن نیز بی»دهد که باشند ارتباط برقرار کرده و از ارتباط با انگلستان غافل است، جواب میکه دشمن کردها می

ر کردم اما ها ارتباط برقرادانم. من چندین بار با انگلیسیها میتر از فارسها را دشمنگرا متنفر هستم و برای کردها آنملی

را  هاعجم و هافارسترکیه، « جمهوریت»ای با روزنامة همچنین در مصاحبه 15«ها دریافت نکردم.کننده از آنجوابی دلگرم

 16اند.شان را برای کشتن وی انجام دادهها را زبون و ترسو قلمداد کرد، که همة تلاشدشمنان ملت کرد عنوان کرده و آن

ه مردم کرد، خواهی در نگاه حاکمیت نسبت بر ناسیونالیستی سمکو نه از بستر لازمة تحولسازی مندرج در گفتادیگری

، در کردوزنامة رزاده به عنوان یکی از حامیان سمکو در خواه دارد. محمد ترجانیطلب و استقلالبلکه آشکارا وجهی جدایی

 د:دارگونه بیان میخواه سمکو را اینجدایاند، مرام ناسیونالیسم بیان مرام کردها از قیامی که صورت داده

نظر کردان حفظ شرافت قومیت و برقرارداشتن آسایش و آزادی تام است که در آتیه در این سرزمین و غایه اصل نقطه

 آب و خاک با رفاه حال بتوانند زندگی کنند. جد و جهد کردان در این است که خود را از زیر محور سیاست ایرانیان که همیشه

دادن قوم خویش از خطراتی که خیلی تهدیدآور و کردن ایشان در دوران بوده خلاص نماید، و برای نجاتبرای هدم و خفه

انگیز است مجبور به اقداماتی قاطع شده و در راه استقرار امنیت تام که از حال تزلزل و مبهیت بیرون آمده، در قلب وحشت

کنند. ]...[ در این مدت سلطنت هیچ وقت ملت کرد را محافظه نکرده و کردان داکاری میعموم تولید یک اطمینان پایدار نماید ف

اند. لهذا عوامل غیرت در کردان به هیجان و غلیان آمده ملتجی به سپر قیام و پناهنده به همیشه دچار مصائب خارجی هم شده

                                                           
 .3-1صص  ،1340، 2روزنامة کرد، سال اول، شمارة  12
 .4، ص 1340ذیقعده  28، 3روزنامة کرد، سال اول، شمارة  13
های دیپلماتیک و نظامی گوناگونی مصطفی یامولکی از جمله کردهای سلیمانیه بود که توانست در تشکیلات آموزشی عثمانی رشد کرده و مسئولیت 14

ها از سیستم های نژادگرایانه آنشدن رگههای جوان و مشخصل انقلاب ترکرا بر عهده بگیرد. یامولکی در جریان تحولات معاصر عثمانی و به دنبا

شد و باقی عمر خود را صرف اقدامات فرهنگی در کردستان نمود. کارنامة درخشان فرهنگی یامولکی از عضویت در بروکراسی عثمانی کنار گذاشته 

تنها بخش کوچکی از اقدامات فرهنگی وی بود. در این « کوردستانبانگی»روزنامه  جمعیت تعالی کردستان، ایجاد جمعیت کردستان در سلیمانیه، انتشار

 .1396قز، نی خانی، سهمه، چاپهباتکاریکی کوردفا پاشا یامولکی پورتریتی خهمستهجید سالح، زمینه نک به: مه
 .66-65جید سالح، همان، صص مه 15
 .54، سند شماره 22پرونده  45کارتن ، 04/09/1303اسناد وزارت امور خارجه، مورخه  16
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سرایند: بگذارید دست به حقوق ما نزنید!!! از این زیاده سنگر اقدام و ابراز موجودیت شده و با صدای رسا این کلمة حقه را می

 17ما را مورد تاخت و تاز نسازید! همة آمال کردان عبارت از این جمله است: حفظ حقوق و تحصیل آتیة درخشان.

ت تشبثات کردستان شقاو» دارد کهخوانند اعلام میوی با مقابله و ضدیت با کسانی که تحرکات کردها را شقاوت می

 18«.یست حفظ حقوق ناموس استن

باشد. این وجه دینی تنها در گفتار گرایی میوجه دیگر گفتار ناسیونالیستی این حرکت امتزاج تفکر دینی با مسئلة ملی

دهندة ارتباط برقرارکردن فعالان ناسیونالیسم قابل پیگیری است. این مسئله به نحوی بارز نشان کردمندرج در دو شمارة روزنامه 

که بعد از فتح مهاباد منتشر شد، سبب گردید که نمایندگان ناسیونالیسم دینی به صورت  کردباشد. روزنامه ای با سمکو میهحجر

به عنوان نمونه در هر دو  19جدی با سمکو ارتباط برقرار کرده و صبغة دینی به وجه ناسیونالیستی این حرکت افزوده گردد.

در بالای لوگوی روزنامه، دو آیة قرآنی آمده است. در شمارة دوم این روزنامه، آیة قرآنی  و کردمانده از روزنامه شمارة باقی

ها به ها تنها با تلاش و کوشش خود آناز سورة النجم تأکید دارد که رسیدن به حقوق حقه انسان« لیس للانسانی الا ما سعی»

سعی و غیرت امر مشروعه و کلام »گیرد، عبارت را در بر می آید. در ادامة این آیه، که همچون کمانی لوگوی روزنامهدست می

عمران، سورة آل 103آیة  کرددهد. همچنین در بالای لوگوی شماره سوم روزنامة آیه را دوباره مورد تأکید قرار می« باریه

به پیروزی در برابر دشمنان  ترین راه رسیدن، تأکید بر حفظ اتحاد و یگانگی به عنوان مهم«واعتصموا بحبل الله و لا تفرقوا»

آورده شده است. این تأکیدات دینی تنها محدود به استفادة نمادین از آیات قرآنی در لوگوی روزنامه نگردید، بلکه در متن 

 گردد:ریزی میروزنامه نیز مسئله ملی از بستر دیدگاه دینی پی

د و اطفال خویش خواهد شد. ای اکراد ما که حاضر هر کس در پی شرف قوم خود نباشد در قیامت مؤاخذه و مسئول اولا

به ما هم نخواهد اً دانیم همه کس شربت فوت را چشیده و دنیا به بزرگان و پیغمبران ]؟[ نمانده و به حقیقتمرگ هستیم و می

در این راه فدا  ماند، باید سعادت ابدی را تحصیل کنیم با غیرت و عصبانیت به مقام حفظ ناموس خود برانیم و مال و جان را

 20.و نام نیکمان تا ابد خواهد ماند کنیم که در دنیا و آخرت روسفید

دادن مردم به عنوان برسازندة مفهوم ملت، راه رسیدن به سرزمین مستقل با استفاده از با خطاب قرارهمچنین نویسنده 

یابیم و اد چاره به خلاصی ملت خود از پنجة دشمنان نمیجز از اتفاق و اتحای اکراد به» :نمایدگونه بیان میمفاهیم دینی را این

جز از گرفتن دست برادری همدیگر چاره به حال بیچارگی اکراد نیست، دست یگانگی و وفاق صادقانه به یکدیگر داده با به

 21«.ئیم طریق خلاصی همین است و لاغیرتمام موجودیت از تعرضات دیگران خود را محافظه نما

ست امتزاج مفاهیم دینی با ناسیونالیسم در این گفتار تنها تأکید بر وجه دینی صرف ندارد، بلکه مفاهیم دینی لازم به ذکر ا

بخشی به ناسیونالیسم گیرد. به عبارت دیگر مفاهیم دینی به عنوان ابزاری برای مشروعیتدر خدمت مفاهیم ناسیونالیستی قرار می

سازد. به عنوان نمونه در های قبل از خود این مسئله را بهتر نمایان میمکو با حرکتگیرد. مقایسة حرکت سمورد تأکید قرار می
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 از فتح مهاباد صورت گرفت.نمایندگان تنها پس 
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اسلامی تبلیغی عبدالحمید دوم، در اندک زمانی قبل از حرکت سمکو، کردها را به ابزار دست شدن جریان پانحالی که برجسته

بخش برای حمله به تنها به عنوان عامل مشروعیتهعثمانی بدل کرده و عامل کشتار ارامنه شدند، در این مقطع مسئلة دین ن

های غیرمسلمانی دارد که برای رسیدن غیرمسلمانان تلقی نگردیده بلکه گفتار ناسیونالیستی تأکید بر برادری و یکرنگی دیگر ملت

نه به عنوان دیگری، بلکه ها و ارامنه کنند. بر این اساس در گفتار ناسیونالیستی سمکو آشوریبه سرزمین و کیان خود تلاش می

های سیاسی حکومت مرکزی قلمداد گیرد که رودررو قرار گرفتن آنها با کردها را نتیجة بازیآنان را همچون برادرانی در نظر می

 شود: گونه مطرح میاین کردوم روزنامة سکند. این مسئله به نحوی بارز در شماره می

 از چون نیز جرائد محترم قارئین و دهنام شقاوت اکراد اعلان کره ر جرائد خود بکردستان را ایرانیان د ةوقایع چهار سال

 محض ایران جرائد اظهارات تمامی صورتی که در ،نمایندمی تصور چنین و کرده باور جرائد اظهارات به خبرند بی کار حقیقت

 دانممی خود کردی فریضة لهذا. کنندمی دارلکه شقاوت سهنام منحوه کردستان ب قیام شرافت نام و بوده!( محض کذب)  کذب

 المللیبین جنگ ینا در ایران دولت اولاً برسانم محترم قارئین سمعه ب و عرض شریفه ةجرید ةبوسیل عمومی اطلاع برای

 صدمات دوچار هایران محو نشد سرحد کردستان مثل محارب دولت ملت کدام هیچ بدبختانه بودید کرده اعلان را خود طرفیبی

 اقتداریبی ینا از. نماید محافظه را خود تابع ملت نتوانست که بود دولت اقتداریبی همانا مسئله این علت .نگردیده الطاقهفوق

 مشاهده العین برای را مسئله صدق و حقیقت میتواند هم کس هر ،مال نه و مانده نفوس نه سرحد کردستان در که است دولت

 هر دل که داده تشکیل را زاری رابهخ ةمنظر یک هایشآبادی که گردیده پایمال کردستان دةمملکت فلکزطوری این ه ب نماید،

 ظلمیه ةردای اقتداریبی این با ایران دولت اعانت عوض گردید تخلیه سرحدات که متارکه از پس. سوزدمی آن دیدن از دلسنگ

 گذاشته را شکنانهطاقت اجحافات و مالایطاق تعدیات بنای کردستان نةحال مظلوما ینا در داده تشکیل را خود ةسابق ةمستبد و

 چه نیست؟ خدا مخلوق و بشر کرد ملت آیا. ننمود خودداری آیدمی دستش از السیف بقیه فلکزده ملت این امحای در آنچه و

آیا مکتبی برای اطفال کردستان  دارد؟حقش روا می در خود اقتداریبی آن با را مظالم همه این ایران دولت که دارند تقصیری

 کردستان حق در را انسانیت وظایف از یکی ملت محوکردن و کشتن جزهب بلی ؟داده نشان راهی مدنیت آثار از یا و دهسیس نموأت

مظالم در امحای  آن همه با. ندارد و داشتهن رفتاری کرد ملت با سیاست با نه و شریعت با نه و قانون با نه نیاورده، عمله ب

 همانا قضیه شاهد. کوشدمی  صاحببی ملت این امحای در و نمایدمی خود ظلم شریک و دهاجانب را نیز ترغیب نمو ،کردستان

 دو هر این مختلفه وسائل با ایرانیان قبل سال چهار. بودند برادر مثل و جوارهم آثوری و ارامنه با بوده سال هایسال کرد ملت

 خود اطلاع عدم بعد محو، هاآثوری و هارامن دسته ب را کرد ةزدفلک ملت نفوس و ریختند همدیگر جانه ب دهکر اغفال را ملت

 و نمود  ترغیب و تشویق کار اول در را کردستان. کشید بغل هب را هارامن و تقصیرکار را کرد ملت و نموده اظهار هقضی ینا از را

 هخورد فریب ایرانیان اغفال هب نیز کرد ةکشند. ملت بیچارآثوری و ارمنی نمی از انتقام چرا نیستند مسلمان اکراد مگر گفتمی

 آثوری و هارامن دست با را اکراد ناموس و هشد نائل خود ةکارانمعاندت آمال هب ایرانیان هآنک از پس. گذشت کار از کار هدفعیک

 کسی را اشهصاحب و فریاد مظلومانچون ملت کرد بی اندهکشید خود آغوش هب عزیز اولاد مثل را آثوری و هارامن کردند، محو

 و جنگیدند ایران با هشد مظهر خود ةاسلح ةسایه ب ،ندانستند دیگری ةچار خود ناموس حفظ برای قیام جزهب ،بدهد جواب نبود

اکراد می بندند و  هب را شقاوت اسم و پنهان را همسئل حقیقت ایرانیان لکن، نمودند خارج کردستان ولایات چندین از را ایرانیان

 نمودند سوق اکراد سره ب هکرد  مسلح را ارمنی خود عزیز اولاد هبالاخر دهندمی سوق اکراد سره ب ههر زمان اردوی ترتیب داد

 نشان عالم هب را خود فطری شجاعت و کردند![ ثابت] ثبات خود قیام در کرد ملت هخوشبختان. کنند محو کلیهب  را کردستان هک
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 هب اکراد هب شقاوت اسم بستن جزهب و نادم خود ةهم ایرانیان از کرد فعلاً .ها فتح موفقیت حاصل نمودندی جنگتمام در و دادند

 22.قاوت نیست حفظ حقوق و ناموس استش کردستان تشبثات. نیستند متوصل دیگری چیز

ناپذیری به حساب یخواه آشتتوان وی را ناسیونالیستی جدایآید میکنندگان مرام وی بر میآنچه از گفتار سمکو و تبلغ 

این گفتار  گردد.وی در سطح گفتار مطرح می ترین هدف و برنامةآورد که رسیدن به استقلال و ایجاد کردستان مستقل مهم

بلکه صراحت در بیان ، دداربیان نمی پهلوا کلمات و اظهارات خود را در پردة ابهام و واژگان دوتنهناپذیر ناسیونالیستی نهآشتی

به عنوان یک  بار بود که روشنفکران دینی و غیردینی از مردم کرد در حقیقت این نخستینو لهجه از ویژگی خاص آن است. 

 شمارد. برد و هدف نهایی و آمال نهایی جنبش را استقلال بر میملت نام می

ه زبان کردی در بگران تاریخ معاصر کردستان قرار نگرفته، مسئلة نگارش نکتة بارز دیگری که تاکنون مورد توجه تحلیل

ردی در کردستان شده به زبان کشده در این روزنامه نخستین متون سیاسی نگاشتهباشد. در حقیقت متون نوشتهروزنامه کرد می

کردی وجود دارد. یکی  سه متن به زبان کرد سوم از روزنامهکرد. در شمارة ایران بود که مسئلة ناسیونالیسم کردی را تبلیغ می

حکاری تنظیم الدین الاز متون به گویش کرمانجی و دو متن دیگر به گویش سورانی است. متن کرمانجی، که توسط محمد جمال

 توجهی بهبلباشد. این متن که نزدیکی قاگردیده، در بیان مرام حرکت سمکو و توجیه طغیان سمکو علیه حکومت مرکزی می

ه گویش بفردی از نگارش گویش کرمانجی منطقه حکاری دارد، از دو جنبه اهمیت دارد؛ نخست اینکه متن سیاسی منحصربه

ها در یشدهنده این مطلب است که تا این دوره هژمونی نگارش به گویش سورانی دیگر گوکرمانجی است. این مسئله نشان

سیونالیستی سمکو دیگر نشان از حضور نخبگان کرد عثمانی در گفتارسازی نا کردستان ایران را به حاشیه نرانده بود. از سوی

رکردی تنها محدود کارگیری واژگان غیرکردی را دارد. در حقیقت کلمات غیکمترین میزان به کرددارد. متن کرمانجی روزنامة 

سمکو علیه  جمال شورش چهار سالة باشد؛ که قاضی با قلمی شیوا به نگارش درآورده است. قاضیفارسی می به چند کلمة

 دارد:گونه بیان میحکومت مرکزی را این

لەوان سەرحەدان واقع دەبن عەجەم بە واسیتا غەزتەیێت خوە ب ناوی شەقاوەت ئێعلان دکن. مرۆڤێت  چارساڵە وقووعاتێت

ەوەیە. مە هێوی هەیە جەراییدا دوور ژی چکۆ ژ حەقیقەتا شولێ بێ خەبەرن ب وی تەرزی دزانن حال ئەوە حەقیقەتەن شولێ ئ

 کوردان ]عەجەمان؟![ ئیرۆ پاشوە ڕاستیا د شتێت وەها بنویست دا خەلق حەقیقەتی بزانت: )د وی بابیدا چەند خەبەران ئەز دێ بێژم(

ولتێت ل با هەموو کەسی مەعلوومە کو د وی حەڕبا عوموومی دا ئیرانێ بێ تەڕەفییا خوە ئێعلان کری بوو. حاڵ ئەو ملەتی چو دە

موحارب هندی کوردێت کەفتی د سەرحەدا ئێرانێدا موتەزەریر نەبوویە، ئەوە ل مەیدانێ یە هەر کەسی باوەر نەکت بلان بێت ببینت 

کو حەتا نوها خوە مەتبووعی وی ملەتی –بۆ کوردێت فەقیر نەمایە ئایا ئەوە ژ چ بوو؟ ئەگەر دەوڵەتا ئیرانێ   نە نفووس، نە ماڵ

موحارب بوو لەو را ملەتی تابعی وی موتەزەریر بوو. کانێ ئێعلانی حەرب دگەل کی   –د وی موحیتی دزانی کوردی فەقیر کەفتی

دەولەتی کری یە بلان بدە زانین. حال ئەوە بێ تەرەفیا خوە ڕەسمەن بدەفعانان ئێعلان کری یە هەر وەکی ل نک هەمی کەسی مەعلووم 

 وموقەییدە.

ئەگەر موحارب نەبوو ملەتی تابعی وی چرا هندە مەحو و موتەزەریر بوو ئەلبەت ئەوی سەبەب هەیە، بەلێ سەبەبی وی 

ئەوەیە کو دەولەتا ئیرانێ موقتەدر نەبوو ملەتی تابعی خوە ژ پەنجا ئەجنەبییان موحافەزە بکەت. دەولەتێت موجاوری وی کو موحارب 

لەتی تابعی وی مەحو و پەریشان کرن پاش کو دو دەولەتێت خارجە ژ ناو موڵکێ وی پاش بوون هاتنە ناو مولکی وی ئەهالی و م

وەچوون ئیرانی دیسا ئیدارا خوە یا زاڵمە تەئسیس کر. ملەتی کوردان فکری ئەوە نەچارە کە هەر چ زەمانی ئێک ئەجنەبی 
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تەکالیفێت مە فەوقولتاقە و جەریمێت بێ  داخل موڵکی دیت ملەتی مەحو کەت کەس لێ ناپرست، زێدە ژ وی وێرگی و  حەرەکەت

قانوون هندی حەز دکەت ژ کوردان دستینیت ل کەیفا خوە مەسرەف دکەت، نە مەکتەبەکی، نە فابریقەیەکی، نە ڕییەکی، نە 

ئەجزاخانەکی، حاسڵی چو ئەسەرێت مەدەنییەتێ بۆ کوردان تەئسیس ناکەت؛ چ کەسی حەز کەت بێ سوئال و جەواب دەکوژیت، 

ت، نە قانوون، نە شەریعەت، نە سیاسەت چو دەستوورەکی عەمەل ناکەت. ڕۆژا لازم ژی بت ملەتی تابعی خوە نکارت دەگری

موحافەزە بکەت. بەلکە بخوە ژی هاوی ئەجنەبییان ملەتی تابعی خوە دهەرشیت هەر وەکی چارساڵان بەر نوها کورد و ئەرمەنی 

هەو نفووسا کوردان ب دەستی   ەکی بران دەرباز دەکرن ئیرانی تەحریک کرن بەردانەیێت ملکی ئیرانێدا کو چەند عەسران حەتا نوها و 

ئەرمەنی و ئاسۆرییان دا مەحو کرن. نامووسا کوردان ب دەستی وان دا پامال کرن پاشی گوتە ئەرمەنی یان من های ژێ نینە کوردان 

دگەل ئەرمەنی یان بوو یەک سیلاح و موهیمات دایێ  بخوە ئەو حەڕەکەت ئەو عەداوەت کری نە، ب وان درەوان، ب وان حیلەیان

سەوق کرن سەر کوردان. گەلەک شوولێت وەها کرنە. کوردێت فەقیر ژ وی زوڵمی، ژ وی جەبری بێ تاب مان ئێدی تەحەمولا وان 

ە دیتر دگەل مە نەما مەجبوور بوون ئیدیعا کرن مادام دەولەتا ئیرانێ نەشێت مە موحافەزە بکەت و ژ غەیری زوڵمێ چو موعامەل

ئەم بو خوە دێ ئیدارا خوە بکن، و مولک و جێیێ خوە ژی دێ موحافەزە بکن. کوردێت   ناکەت بلان دەستێ خوە ژ مە بکیشیت

فەقیر چکو واسیتا نەشری، و مرۆڤێت وان ل ناو مەجلیسا دەوڵەتان تونە بوو ژ بۆ وی فکرا خوە ژ غەیری سیلاحی چو واسیتە دیتر 

دا ژ عەجەمان تەمیز کن. عەجەمان ئەو فکرە دزانی؛ سەبەبی   سیلاحا خوە عەجەم هێدی هێدی ژ ناو .../ ...../ندیتن دەست دانە 

ئیقداما کوردان دزانی بەڵی ڕاستی ندگۆت، دگۆت کورد شەقاوەتی دکن،هەر دەم ئۆردوویەک تەرتیب دکر سەوق دکرە سەر کوردان، 

تیشار نەکت بڵێ کوردان غیرەت و سەبات کرن شوجاعەتا خوە یا فیتری ئیزهار کرن بەڵکە کوردان تەمامەن مەحو کەت، ئەو فکرە ئین

و غالبییەت و حەقانییەتا   د هەمی شاران دا غالب بوون نوها شوول گەهشتە دەرەجەکی نیزیکە عەجەم بۆ خوە ژی مەغلووبییەتا خوە

ەقیقەتێ بدن مەجالا ئینکار نامینت، ئەو وقووعاتێت دێ شەهادەتی یێ ل ح  کوردان ئیقرار کت. ئەگەر ئیقرار نەکت ژی وەقاییع

 ٢٣چار سالە د وی موحیتی دقەومت سەبەب ئەو بوو کو من عەرز کر شەقاوەت نینە مودافەعا حەقی یە.

زاده ترجانی القضات و دیگری متنی سیاسی با قلم محمددو متن کردی دیگر در این روزنامه مشتمل بر یک شعر از سیف

خواه ونالیسم جداییای در مهاباد با زبانی به دور از ابهام، ناسیشخصیت کلیدی در تدوین ناسیونالیسم حجرهاست. این هر دو 

ث این پژوهش، القضات در مدح ناسیونالیسم کردی و تأیید رهبری سمکو تا دورة مورد بحکنند. شعر سیفسمکو را تبلیغ می

دهد. کید قرار میگرایی کردی را مورد تأحت اندیشة ناسیونالیستی و ملیباشد که با این صرانخستین شعر شاعران موکریان می

 کند:گونه به زیور شعر آراسته میالقضات با زبانی شیوا این مسئله را اینسیف

 کێوان میسالی دێو  کوردینە تا کەی ئێمە لە
 دێین و دەچین بۆ مە نەبێ قەت خودان و خێو

 ف خۆشخەڵکی هەموو لە باغ و لە شارانە کەی

 ئێمە بڵاو و بێ سەرە ماوین لە دەشت و کێو

 

 ڕەشماڵە ماڵ و کەشک و پەنیرە مەتاعی مە

 قەسر و سەرای خەڵکی دییە پڕ لە زێڕ و زێو
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 ژێر دەستی و ئیتاعەتی بێگانە تا بەکەی

 شەرمە لە بۆ مە هێندە بژین بێ نیشان و نێو

 بە خودا ڕۆژی غیرەتە  گوردانی کوردەکان

 خەنجەران و پیاوانە بێینە نێودەس دەینە 

 

 سمکۆ ، خودا کە داویە بە مە ساحێب و ڕەئیس

 شوکری بکەین بە زار و زبان و ددان و لێو

 

 قسوودی وی ئەمە، کە حەق بداتە مەمە

 ٢٤تەکلیفی مەش وەهایە فیدای بین بە نێر و مێو

 
رآورده که به صورت دمتنی سیاسی را به نگارش  کردترین بانیان روزنامة زاده به عنوان یکی از مهمن راستا محمد ترجانیدر همی

و با زبانی شیوا زاده در بیان مرام سمکقطع نخستین متن سیاسی ناسیونالیستی به زبان کردی در کردستان ایران است. ترجانی

 دارد:گونه اظهار میاین

ئێمە لە زیمنی لەوائحێک لە پێشدا دەرجمان کرد مەڕامی کوردانمان دە قارئین گەیاند، ئەمما دووبارە بۆ تەوزیح  هەر چەند

ی عەرزیان دەکەین: نەهایەت ئارەزووی کوردان و نوقتەی نەزەریان ڕاگرتن و ئاگاداری شەرەفی قەومییەتە و بەرقەرار کردنی ئاسوودەی

ر وی و ئاو و خاکە بە دڵخۆشی بتوانن زیندەگانی بکەن. جید و جەهدی کوردان دەوە دایە کە لە ژێو ئازادی تەواوە کە لە سەر ئەو زە

چەرخی سیاسەتی ئێرانیان کە بۆ نەهێشتنی وان هەمیشە دەگەڕێ دەرچن، وە بۆ نەجاتی ئەو میلەتە لە خەتەراتێک هەڕەشەی نەمانیان 

دنی ئەمنییەتی تەواو کە لە حالی ئیزتیڕاب دەرچێ لە دڵی هەموو لا لێ دەکا مەجبوور بە ئیقدامات بوون، لە ڕێگەی سابیت کر 

 پەیدا بکا فیداکاری دەکەن.  ئیتمینانی مەحکەم

هەرکەس بە ڕاستی و ئینساف تەماشای تاریخی کوردان بکا دەبینێ : کە جان و ویجدان، روح و ماڵ، عێزەت و نامووسی 

 وان هەڕەشەی سەختی ئێرانیان لە سەرە.

زوڵم و بێحیسابی زاهیری و باتینی )لە قەبیلی جەریمە و کوشتن، زەجر و حەبس، نەهێشتنی وەسائیلی تەڕەقی، بێ بەش 

کردن لە نیشانانی مەدەنییەت، بۆ دانەنانی مەنافعی خەیرییە، ڕێ نەدان لە چاک کردنی ئومووری ژیانی خۆیان و شەریک نەکردن لە 

فاق .. و .. و( لە تەڕەف ئێرانیان بۆ سەر کوردان لە ئومووری عادی بەڵکوو حالەتێکی تەبیعی هیچ کار و شوغلێک و لە نێو خستنی نی

موحافەزەیان لە کوردان نەکردووە، کوردان   بوو. دەگەڵ ئەو هەموو زوڵمی خۆیان کە تەبعی بەشەر قەبووڵی ناکا هیچ وەختێکیش

ی غیرەت دە کورداندا وەجۆش هات، پەنایان برد بۆ سپەری قەیام هەمیشە تووشی مەسائیبی خاریجیش بوون لە بەر ئەوانە عەوامیل

خۆیان ئاوێشتە سەنگەری ئیقدام و نواندنی مەوجوودییەت بە دەنگی بڵند ئەو کەلیمە حەقەی دەڵێن : لێمان گەڕێن دەست لە 
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تە لەو جوملە: حیفز کردنی خۆیان، حقووقمان مەدن!!! لەوە زیاتر مەمانکەنە جێگەی تاڵان و بڕۆ!!! تەواوی ئارەزووی کوردان عیباڕە

 ٢٥پەیدا کردنی ئاتییەیێکی ڕووناک.

 

ان فارسی در الخط و اصول نگارشی زباستفاده از رسم  زبان کُردیتوجه در هر دو گویش کرمانجی و سورانیِنکتة جالب

گارش زبان نت. در حقیقت نشدن اصول نگارش زبان کردی در این دوره اسباشد. این مسئله ناشی از تدویننگارش کُردی می

مهوری بود که کُردی تا دورة جمهوری کردستان به همین منوال باقی ماند و در طی یک سال نگارش به زبان کردی در دورة ج

ردید. از سوی اندک اندک نگارش بر اساس اصول مدون کردی از یک سو و پیراستن زبان از واژگان بیگانه در نوشتن رعایت گ

است، این  شده به گویش سورانی و کرمانجی، به زبان فارسی در همان روزنامه ترجمه شدهسیاسی نگاشتهدیگر هر دو متن 

و و رساندن پیام به سنبودن خوانندگان با زبان نوشتاری کردی در نزد خوانندگان از یک مسئله نگرانی نویسندگان از امکان آشنا

 باشد.غیرکردزبانان از سوی دیگر می

 نتیجه

فتار حاکم بر حرکت سمکو در منابعی که تاکنون به دست آمده است نشان از آن دارد که ناسیونالیسم مهمترین گ بررسی

های خاص خود بود. گفتار ناسیونالیستی ها و ویژگیدهندة این حرکت است. این نوع از ناسیونالیسم واجد شاکلهعنصر شکل

ترین هدف آن رسیدن به کیان مستقل و اداره سرزمینی یری است که مهمناپذخواه و آشتیسمکو مبتنی بر ناسیونالیسم جدایی

تنها در قالب کلمات مبهم ناسیونالیستی نه مستقل است. در این گفتار ناسیونالیستی که تأکیدی ویژه بر ملت دارد، اهداف و آمال

گفتار ناسیونالیستی با تأکید بر اداره  ترین ویژگی آن است. اینشود، بلکه صراحت در بیان و لهجه مهمو دوسویه بیان نمی

رو، با تأکید بر تحولات فکری و سیاسی در سطح منطقه و با انتقاد آتشین از سرزمینی، به عنوان یک حق و التزام زمانة پیش 

مورد ترین هدف و راهکار رسیدن به مقصود ناتوانی حکومت مرکزی در ادارة مناطق تحت سلطه، اتحاد و یکرنگی ملی را مهم

های دهد. شخصیت عملگرای رهبری این حرکت و ارتباطات گسترده و متنوع و گاهاً پارادوکسیکال وی با قدرتتأکید قرار می

ترین خصیصة این حرکت مورد قبول واقع شود، این تنوع و پارادوکس در گفتار ای و نیروهای داخلی اگر به عنوان مهممنطقه

دست و منسجم را در این حرکت ردیابی کرد؛ توان گفتار ناسیونالیستی یکدر حقیقت نمی ناسیونالیستی وی نیز حضور دارد.

های متفاوت است که هسته مرکزی آن اگرچه ناسیونالیسم است، اما زبان شود تنوع در بیان دیدگاه و ارائة اندیشهآنچه دیده می

 باشد.کننده آن متنوع میو ایدئولوژی بیان
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